
A2.14 Laurea universitaria 

☐ Parla del tuo percorso universitario o dei tuoi obiettivi.
☐ Conoscere il vocabolario relativo all'istruzione superiore.
☐ Conoscere il sistema e le istituzioni dell'istruzione superiore del tuo nuovo paese.

 

Il corso (der Kurs) Il laureato (der Absolvent)

Il semestre (das Semester) Laurearsi (seinen Abschluss machen)

Il tirocinio (das Praktikum) Accademico (akademisch)

Il tirocinante (der Praktikant) Avere esperienza (Erfahrung haben)

Il sistema educativo (das Bildungssystem) Pagare la retta (die Studiengebühren bezahlen)

La laurea triennale (der Bachelorabschluss (3 Jahre)) Non passare l'esame (die Prüfung nicht bestehen)

La laurea magistrale (der Masterabschluss) Superare (bestehen (z. B. eine Prüfung))

1. Grammatik: Die Zeitangaben des Imperfekts 
Dies sind die Zeitangaben, die man mit dem Imperfetto verwendet.

1. Diese Ausdrücke bezeichnen sich wiederholende oder andauernde Handlungen in der
Vergangenheit.
2. "Ogni", "di solito", "sempre" geben eine gewohnheitsmäßige Handlung an.
3. "Mentre" zeigt an, dass zwei Handlungen gleichzeitig stattfinden.

Espressione (Ausdruck) Esempio (Beispiel) Significato (Bedeutung)

Ogni giorno (jeden Tag) Io studiavo l'italiano ogni giorno.
Abitudine quotidiana (tägliche
Gewohnheit)

Sempre (immer)
Bevevo sempre sempre un caffè
all'università.

Abitudine (Gewohnheit)

Tutte le settimane (jede Woche /
alle Wochen)

Lei andava in biblioteca tutte le
settimane.

Ripetizione settimanale (wöchentliche
Wiederholung)

Di solito (normalerweise /
gewöhnlich)

Di solito superavamo gli esami
senza problemi.

Abitudine generale (allgemeine
Gewohnheit)

Spesso (oft)
Spesso sviluppavo nuovi progetti
all'università.

Frequenza alta (hohe Häufigkeit)

Mentre (während)
Mentre mi laureavo, lavoravo
anche part-time.

Azioni contemporanee (gleichzeitige
Handlungen)
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1. All’università, ________________ semestre pagavo la retta in banca, non online.
a.   mentre  b.   tutti  c.   sempre  d.   ogni

2. ________________ studiavo per la laurea magistrale, lavoravo in un bar vicino all’università.
a.   Ogni  b.   Sempre  c.   Tutte le settimane  d.   Mentre
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Wähle den korrekten Satz aus, der die Zeitangaben mit dem Imperfekt gemäß den
angegebenen Regeln richtig verwendet. 

1.  Di solito ho studiato all'università la sera.
 Di solito studiavo all'università la sera.
 Di solito studiare all'università la sera.

2.  Mentre lavoravo, ascoltai la musica.
 Mentre lavoravo, ascoltavo la musica.
 Mentre lavoravo, ascoltare la musica.

1. Di solito studiavo all'università la sera. 2. Mentre lavoravo, ascoltavo la musica.

Umschreiben Sie die Ausdrücke 

1. (tutte le settimane) Vado in biblioteca il lunedì e il mercoledì.
_______________________________________________

2. (ogni giorno) Studio l’italiano tre volte alla settimana.
_______________________________________________
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2.Übungen

1. Ordne die Elemente mit verwandter Bedeutung zu. 

a. Il corso 1. passare l'esame

b. Il semestre 2. sei mesi di lezione

c. La laurea triennale 3. laurea di tre anni

d. Superare un esame 4. la lezione all'università
a-4 b-2 c-3 d-1 e-?

2. Kurzanleitung: Bachelor und Master in Italien (Audio in der App verfügbar) 
Fülle die Lücken aus: laurea magistrale, laurea, retta, supera, semestre,
tirocinio, corso, laurea triennale

Molte università in Italia offrono informazioni online per chi vuole iscriversi. In genere il percorso
comprende la ______________________ e, dopo, la ______________________ . Ogni ______________________
ha un piano di studi con lezioni, laboratori ed esami; spesso c’è anche un ______________________ in
azienda o in un ente. Per l’iscrizione si paga una ______________________ , che può variare in base al
reddito e ai servizi.

Durante il ______________________ gli studenti seguono le lezioni e preparano gli esami. In alcune
facoltà, mentre si studia, è possibile lavorare part-time o fare un tirocinio curricolare per avere
esperienza. Alla fine del percorso, chi ______________________ tutti gli esami e consegna la tesi si
______________________ e diventa laureato. Se non si passa un esame, di solito si può ripetere
all’appello successivo.

Viele Universitäten in Italien bieten online Informationen für Studieninteressierte an. In der Regel umfasst der
Studienweg den Bachelor (drei Jahre) und anschließend den Master (zwei Jahre). Jeder Studiengang hat einen
Lehrplan mit Vorlesungen, Praktika und Prüfungen; oft gibt es auch ein Praktikum in einem Unternehmen oder einer
Einrichtung. Für die Einschreibung zahlt man Studiengebühren, die je nach Einkommen und angebotenen Leistungen
variieren können.

Während des Semesters besuchen die Studierenden die Lehrveranstaltungen und bereiten sich auf die Prüfungen vor.
An einigen Fakultäten ist es möglich, neben dem Studium in Teilzeit zu arbeiten oder ein Pflichtpraktikum zu
absolvieren, um Berufserfahrung zu sammeln. Am Ende des Studienwegs: wer alle Prüfungen besteht und die
Abschlussarbeit einreicht, schließt das Studium ab und erhält den Abschluss. Wenn man eine Prüfung nicht besteht,
kann man sie in der Regel beim nächsten Prüfungstermin wiederholen.

1. Quali sono le due fasi principali del percorso universitario e quanto durano ciascuna?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Hören Sie sich das Audiofragment an und geben Sie an, ob die folgenden Aussagen wahr
oder falsch sind. 

Wahr Falsch

 

Prima di venire in Italia aveva già completato una laurea triennale. ☐ ☐
Il corso magistrale a cui si è iscritta è già iniziato. ☐ ☐
Per ottenere la laurea dovrà svolgere un tirocinio in azienda. ☐ ☐

4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Durante la laurea triennale, ogni semestre
____________________ di trovare un tirocinio.

(Während meines Bachelorstudiums hoffte ich
jedes Semester, ein Praktikum zu finden.)

a.   speravano  b.   speravo  c.   spero  d.   sperai 

2. Di solito ____________________ gli esami del corso al primo
tentativo, perché studiavamo insieme.

(Normalerweise bestanden wir die Prüfungen
des Kurses beim ersten Versuch, weil wir
zusammen lernten.)

a.   superiamo  b.   superavamo  c.   superarono  d.   superavamo? 

3. Mentre ____________________, lavoravo anche part-time per
pagare la retta.

(Während ich meinen Abschluss machte,
arbeitete ich auch in Teilzeit, um die
Studiengebühren zu bezahlen.)

a.   mi laureavó  b.   mi laureai  c.   mi laureavamo  d.   mi laureavo 

1. speravo 2. superavamo 3. mi laureavo

5. Rollenspiel: Vervollständige die Dialoge 

a. Segreteria: iscrizione e retta 

Marta (segreteria studenti): Segreteria studenti, buongiorno, sono Marta. Come posso aiutarti?  
(Studierendensekretariat, guten Morgen, hier ist Marta. Wie kann ich Ihnen helfen?)

Luca (studente): 1._______________________________________________________________________________ 

Marta (segreteria studenti): Dipende dall'ISEE. Di solito la retta si paga in due rate, una per ogni
semestre.  
(Das hängt vom ISEE ab. Üblicherweise wird die Studiengebühr in zwei Raten gezahlt,
eine pro Semester.)

Luca (studente): 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Colleghi: esame non superato 

Giulia (collega): 3._______________________________________________________________________________ 

Marco (tirocinante): Purtroppo male, non ho superato l'esame. Sono tirocinante e ho poco tempo per
studiare.  
(Leider schlecht, ich habe die Prüfung nicht bestanden. Ich bin Praktikant und habe wenig Zeit
zum Lernen.)

Giulia (collega): 4._______________________________________________________________________________ 
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Beispielantworten:
1. Buongiorno, sono Luca. Vorrei informazioni sul corso e sul sistema educativo: quanto bisogna pagare la retta? 2. Perfetto,
grazie. Allora invio i documenti e formalizzo l'iscrizione. 3. Ciao Marco, come è andato l'esame all'università? 4. Capisco.
Però il tirocinio ti dà esperienza pratica: sarà utile quando ti laureerai.

Marco (tirocinante): Sì, infatti. Voglio laurearmi: prima la laurea triennale e poi, se tutto va bene, la
laurea magistrale.  
(Ja, genau. Ich möchte meinen Abschluss machen: zuerst den Bachelor und dann, wenn alles gut
läuft, den Master.)

6. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 

Quando studiavo, di solito… / Mi sono laureato/a in… / Vorrei laurearmi in… / Non ho passato un esame,
però poi…

1. Che cosa hai studiato all’università o cosa vorresti studiare? Perché hai scelto (o sceglieresti) quel
corso di laurea?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Descrivi com’era un tuo semestre o un periodo di esami: cosa facevi di solito e com’è andata?

__________________________________________________________________________________________________________

7. Email 

Oggetto: Iscrizione a.a. 2026/27 – scelta del corso

Gentile Sig./Sig.ra,
abbiamo ricevuto la sua richiesta di informazioni per il corso di Economia. Per completare
l'iscrizione, ci serve:

se intende iniziare nel primo semestre (settembre) oppure nel secondo semestre (febbraio)
se si iscrive alla laurea triennale o alla laurea magistrale

Può anche dirci se le interessa un tirocinio nel secondo anno. Per la retta le invieremo i dettagli
dopo la conferma.
Cordiali saluti,
Segreteria Studenti – Università di Verona

Schreibe eine passende Antwort:  Vorrei confermare che... / È possibile sapere quanto... ? / Di solito
studiavo... ma ora... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Wichtige Verben 
Laurearsi (sich den hochschulabschluss

erlangen)

Imperfetto

Superare (Übertreffen)

Imperfetto

io mi laureavo superavo

tu ti laureavi superavi

lui/lei si laureava superava

noi ci laureavamo superavamo

voi vi laureavate superavate

loro si laureavano superavano
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